
OPERAZIONI  DA ESEGUIRE:
1) Togliere l’alzacristalli elettrico.
2) Introdurre l’alzacristallo e fissarlo in posizione 1, 2 e 3.
3) Eseguire il collegamento elettrico.
4) 4.

1) Remove the electric window lift.
2) Insert the electric window lift and secure it in the existing holes in pos. 1, 2 and 3.
3) Carry out the electrical connections.
4) 4.

1) Bauen Sie den elektrischen Fensterheber komplett aus.
2 Führen Sie nun den elektrischen Fensterheber in die Tür ein und befestigen ihn mit

dem Schrauben in dem Lochern 1, 2 und 3.
3) Führen Sie die elektrische Verkabelung.

PROCEDURE TO FOLLOW:

DER EINBAU ERGIBT SICH WIE FOLGT:

Far scendere il vetro e agganciarlo in posizione

Let the glass slide back down and fasten it in position

Laissez descendre la vitre et serrez-la en position

Untenlassen Sie den Scheibe zurück und befestigen Sie ihn in Position

OPERATIONS À EXECUTER
1) Enlever le lève-vitre electrique.
2) Introduire le dispositif èlectrique et le fixer au moyen des vis 1, 2 et 3.
3) Exècuter le branchement èlectrique.
4) 4.

)

4) 4.
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RENAULT MODUS                                      Cod. 42025
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2

1

3

4

P
o
rt

a
 l
a
to

 s
in

is
tr

a
 -

 L
e
ft
 h

a
n
d
 s

id
e
 d

o
o
r


